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4. Учебный план  

Код 

модуля 

Наименования дисциплин видов учебной работы 

 
 

ECTS 

Семестры 

I II III IV V VI VII VIII 

ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ДИСЦИПЛИНЫ (ООД)  56  

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЙ КОМПОНЕНТ (ОК)  51         

MIMK М-1 Модуль историко-мировозренческих компетенций  10         

 Современная история Казахстана   5  5       

Философия  5    5     

MSPZ М-2 Модуль социально-политических знаний (социология, 

политология, культурология)  

8         

 Социология  2   2      

Политология  2   2      

Культурология 2   2      

Психология 2   2      

IKM М-3 Инструментально-коммуникативный модуль  25         

 Иностранный язык  10 5 5       

Казахский (Русский) язык  10 5 5       

Информационно-коммуникационные технологии (на английском языке) 5  5       

MZOG М-4 Модуль здорового образа жизни  8         

 Физическая культура 8 2 2 2 2     

OOD KV   Компонент по выбору (КВ) 5         

Основы экономики и бизнеса  

5 

   

  5  

 

Основы права и антикоррупционной культуры 

Безопасность жизнедеятельности человека 

Экология и устойчивое развитие 

ЦИКЛ БАЗОВЫХ ДИСЦИПЛИН(БД)  112 12 22 10 7 0    

ВУЗОВСКИЙ КОМПОНЕНТ (ВК)  56  

MFMK М-5 Модуль формирования межпредметных компетенций 8         

Арт образование  5       5  

Абайтану 3  3       

NMDK М-6 Minor – модуль дополнительных компетенций (выбирает 

студент) 

20         

 1 Дисциплина Minor 5     5    

2  Дисциплина Minor 5     5    

3  Дисциплина Minor 5      5   

4  Дисциплина Minor 5      5   

KYaM  М-7 Коммуникативно-языковой модуль  10         

Казахский (русский) (В2) 5     5    



Код 

модуля 

Наименования дисциплин видов учебной работы 

 
 

ECTS 

Семестры 

I II III IV V VI VII VIII 

Продвинутый иностранный язык  5      5   

1.  

MPD 

2.  

М-8 Модуль профессиональных дисциплин 18         

Введение в языкознание 4 4        

Базовый иностранный язык в контексте межкультурной коммуникации 5       5  

Основы профессиональной деятельности переводчика 5 5        

Практический курс профессионально- ориентированного перевода 4 4        

КОМПОНЕНТ ПО ВЫБОРУ (КВ)  56         

FYaM 

М-9.1 Фундаментально языковой модуль 15         

Литература страны изучаемого языка и проблемы 5     6    

Официально-деловой перевод 5  5       

Кино-видео перевод 5    5     

IKM  

М-9.2 Информационно-коммуникативный модуль  15         

Актуальные проблемы мировой литературы 5         

Психология устного перевода 5         

Современный деловой АЯ 5         

SYaM 

М-10.1 Специально-языковой модуль 16         

Специально-профессиональный иностранный язык 5     5    

Психолингвистические аспекты перевода 5       5  

Профессиональный казахский язык 6       5  

MMK М-10.2 Модуль межкультурной коммуникации 16         

Стандартизированные тесты IELTS 5         

Общефилологические вопросы перевода художественной литературы 5         

Лингвострановедение 6         

FM М-11.1 Фундаментальный модуль 25         

Второй иностранный язык (А1) 5   5      

Второй иностранный язык ( А2) 5    5     

Теория и практика перевода 5 5        

Теория и практика межкультурной коммуникации 5       5  

Современный деловой АЯ и международная корреспондция 5       5  

SOM М-11.2 Специально-ориентированный модуль 25         

Третий иностранный язык  (В1  восточный) 5         

Третий иностранный язык  (В2  восточный) 5         

Литературный анализ и редактирование переводных произведений 5         

Методические аспекты переводческой деятельности 5         

Функциональная стилистика английского и казахского/русского языков 5         



Код 

модуля 

Наименования дисциплин видов учебной работы 

 
 

ECTS 

Семестры 

I II III IV V VI VII VIII 

ЦИКЛ ПРОФИЛИРУЮЩИХ ДИСЦИПЛИН (ПД) 60  

ВУЗОВСКИЙ КОМПОНЕНТ (ВК) 41  

MMK 

M-12 Модуль междициплинарных компетенций  8         

Основы академического письма 3       3  

Цифровые технологии и базы данных 5   5      

Производственная практика 19      4  15 

 M-13 Межкультурно-коммуникативный модуль 14         

Второй иностранный язык (В1) 5     5    

Второй иностранный язык (В2) 5      5   

Грамматические и лексические проблемы перевода 4    4     

КОМПОНЕНТ ПО ВЫБОРУ (КВ) 19         

MNPPUP M-14.1 Модуль новых подходов к преподаванию и учению 

переводоведения 

16         

Перевод в сфере правовой и экономической коммуникации 4    4     

Научно- технический перевод 4   4      

Основы теории изучаемого языка 5    5     

Практикум по культуре речевого общения 3   3      

SM M-14.2 Специализированный модуль 16         

Стандартизированные тесты TOEFL 4         

Профессиональный тренинг переводчика 4         

Современная английская литература 5         

Лабораторный практикум по синхронному переводу 3         

MMK 

M-15 Модуль междициплинарных компетенций (компонент по 

выбору) 

3         

Основы предпринимательства 
3 

  3      

Лидерство: навыки эффективного руководства 

 Всего по  теоретическому обучению  209 30 30 30 30 31 25 33 0 

 Всего практик 19      4  15 

ИТОГОВАЯ АТТЕСТАЦИЯ 12         

 Написание и защита дипломной работы (проекта)  12        12 

ИТОГО  240 30 30 30 30 31 29 33 27 

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ВИДЫ ОБУЧЕНИЯ (ДВО)          

 Практика (учебная, 1,2 курс) 4  2  2     

 Community Service 2         

 Флешмоб-тренинг 2         

 


